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psalm to-Asaph Elohim being-stationed in-congregation-of El in-among Elohim he-is-judging
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od mthi thshphtu oul uphni rshoim thshau sle

until when ? you-shall-judge iniquitous-one and-faces-of wicked-ones you-are-lifting-up interlude
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shphtu dlI uithum oni ursh etzdiqu

judge ! poor-one and-orphan humble-one and-destitute-one grant-justice !
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phltu dl uabiun mid rshoim etzilu

deliver I poor-one and-needy-one from-hand-of wicked-ones give-rescue !
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foundations-of earth
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| |-say Elohim you and-sons-of Supreme all-of-you
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akn kadm thmuthun ukachd eshrim thphlu

surely as-human you-shall-die and-as-other-of the-chiefs you-shall-fall

s R Srman 502 ovan

thnchl bkl eguim
you-shall-allot in-all-of the-nations
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qume aleim
arise ! Elohim

shphte eartz ki athe

judge ! the-earth that you

Psams82 - Psams83

1. <<A Psalm of Asaph.>>
God  standeth in  the
congregation of the mighty;
he judgeth among the gods.

2 How long will ye judge

unjustly, and accept the
persons of the wicked?
Selah.

3 Defend the poor and

fatherless: do justice to the
afflicted and needy.

4 Deliver the poor and
needy: rid [them] out of the
hand of the wicked.

5 They know not, neither
will they understand; they
walk on in darkness: all the
foundations of the earth are
out of course.

6. | have said, Ye [are]

gods; and all of you [are]
children of the most High.

7 But ye shall die like men,
and fall like one of the
princes.

8 Arise, O God, judge the
earth: for thou shalt inherit
all nations.



